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Compas, marchio leader e punto di riferimento nello 
sviluppo e nella produzione di ringhiere in alluminio di 
massima qualità a livello europeo, presenta un nuovo 
sistema interamente brevettato sotto il nome di SERIE 
UNICA.

L’obiettivo di questo nuovo sistema è quello di 
rispondere sia alle norme di costruzione che ai controlli 
più esigenti a livello europeo relativi alle ringhiere, 
fornendo un nuovo sistema in grado di adempiere a 
tutti questi obblighi. La SERIE UNICA si basa su profilati 
di alluminio progettati da Compas, i quali migliorano 
considerevolmente le prestazioni della ringhiera se 
confrontate con i sistemi attuali. Insieme a questo 
nuovo sistema di profilati è stata sviluppata una gamma 
completa di accessori che consentono un’amplia 
varietà di soluzioni costruttive, con un risultato finale 
accattivante, sia dal punto di vista estetico che in 
termini di prestazioni. Il nuovo sistema SERIE UNICA 
è stato certificato secondo le norme più rigorose per 
ognuna delle sua possibilità costruttive.
La novità tecnica principale del sistema è la sua 
resistenza di 2 Kn al metro lineare senza necessità di 
ancoraggio dello scorrimano alle estremità, come 
indicato dalle norme più rigorose, attualmente in 
vigore.
Il sistema SERIE UNICA è un sistema brevettato, cosí 
come sono brevettati anche i profilati e gli accessori 
che lo compongono. L’eleganza visiva delle possibili 
composizioni, la faciità di montaggio dovuta alla grande 
varietà di accessori e le sue straordinarie prestazioni 
tecniche fanno della ringhiera SERIE UNICA di Compas 
un sistema all’avanguardia.
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Compas, leader brand and reference point for 
the development and production of European 
high quality aluminium railings, introduces 
its new entirely patented system, called SERIE 
UNICA.

The purpose of this new system is to meet 
both construction rules and the strictest 
controls concerning railings, at a European 
level, providing a new system, which is able 
to meet all these requirements. SERIE UNICA 
is based on aluminium profiles designed 
by Compas, which considerably ameliorate 
the railing’s performance if compared to the 
traditional system. Together with this new 
system of profiles comes a complete range of 
accessories allowing to discover a huge series 
of solutions with a final attracting result, both 
form the esthetical point of view and for the 
performances. The new system SERIE UNICA 
has been certified according to the strictest 
rules for every construction solution. 
The main technical innovation of the system is 
the resistance of 2kn per linear meter with no 
need of handrail anchorage, as shown by the 
strictest regulations in force. 
The system SERIE UNICA is a patented system, 
just as the profiles and accessories it is made 
of.  The elegance of the possible compositions, 
the ease of assembly due to the huge variety 
of accessories and its extraordinary technical 
performances make of the SERIE UNICA railings 
by Compas an innovative system.
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PROVE
DISEGNI

8 58 5

Basetta a pavimento in alluminio estruso

Extruded aluminium floor base 

Supporto fronte soletta in alluminio estruso

Extruded aluminium fixing support

SU 500

SU 501

Pag. 17

Pag. 18

INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Basetta a pavimento in alluminio estruso integrante supporto 
per canaline portavetro SU008, SU009, SU010, SU011

Extruded aluminum floor base with glass door duct support 
SU008, SU009, SU010, SU011

SU 573 Pag. 17

Basetta a pavimento in alluminio estruso

Floor base in extruded aluminium

SU 574 Pag. 18

125125 Supporto fronte soletta in alluminio estruso

Front base support in extruded Aluminium

SU 575 Pag. 19

Coppia copertelle in ABS verniciabile, per basetta a pavimento SU 500
A maggior garanzia di tenuta siliconare bordo inferiore

Couple of covers in paintable ABS for floor base SU 500
For higher endurance, silicone the lower edge

SU 530 Pag. 19
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PROVE
DISEGNI

Supporto laterale per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium support for laminated glasses of 16-20 mm

SU 502 Pag. 20

Supporto centrale per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium central support for laminated glasses of 16-20 mm

SU 532 Pag. 20

Supporto sinistro inclinato a 30° per vetri 
stratificati da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined left support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium

SU 557 Pag. 21

Supporto destro inclinato a 30° per vetri 
stratificati da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined right support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium 

SU 558 Pag. 21

Supporto destro inclinato a 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined right support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium

Supporto sinistro inclinato a 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined left support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium 

SU 559

SU 560

Pag. 22

Pag. 22

Supporto laterale sinistro inclinato 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined left side support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium 

SU 541SX Pag. 22
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INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Supporto laterale destro inclinato 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined right side support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium

SU 541DX Pag. 22

Supporto per stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium support 
for laminated glasses of 16-20 mm

SU 531 Pag. 23

Supporto centrale per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium central support 
for laminated glasses of 16-20 mm

SU 533 Pag. 23

Supporto sinistro inclinato a 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined left support for laminated glasses of 16-20 mm 
in extruded aluminium

SU 561 Pag. 24

Supporto destro inclinato a 30° per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined right support for laminated glasses of 16-20 mm 
in extruded aluminium

SU 562 Pag. 24

Supporto per canaline 201012 - 800439
800440 - 800441 in alluminio estruso

Extruded aluminium support for wireways 
201012 - 800439 - 800440 - 800441

SU 524 Pag. 24
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Supporto per canaline 201012 - 800439 - 800440 - 800441

Support for wireways 201012 - 800439 - 800440 - 800441

SU 538 Pag. 25

Supporto sinistro inclinato a 30° per canaline 
201012 - 800439 - 800440 - 800441

30° inclined left support for wireways 
201012 - 800439 - 800440 - 800441 

SU 550 Pag. 25

Supporto destro inclinato a 30° per canaline 
201012 - 800439 - 800440 - 800441

30° inclined right support for wireways 
201012 - 800439 - 800440 - 800441

SU 551 Pag. 25

Supporto doppio per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium double support 
for laminated glasses of 16-20 mm

SU 526 Pag. 26

Supporto singolo per vetri stratificati 
da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

Extruded aluminium single support 
for laminated glasses of 16-20 mm

Supporto doppio per vetri stratificati 
da mm 10 a mm 11 in alluminio estruso

Extruded aluminium double support 
for laminated glasses of 10-11 mm

SU 527

SU 528

Pag. 26

Pag. 27
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INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Supporto singolo per vetri stratificati 
da mm 10 a mm 11 in alluminio estruso

Extruded aluminium single support 
for laminated glasses of 10-11 mm

SU 529 Pag. 27

Supporto doppio destro inclinato a 30° per vetri
stratificati da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined right double support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium

SU 552 Pag. 28

Supporto doppio sinistro inclinato a 30° per vetri
stratificati da mm 16 a mm 20 in alluminio estruso

30° inclined left double support for laminated glasses 
of 16-20 mm in extruded aluminium

SU 553 Pag. 28

Supporto doppio sinistro inclinato a 30° per vetri
stratificati da mm 10 a mm 11 in alluminio estruso

30° inclined left double support for laminated glasses 
of 10-11 mm in extruded aluminium

Supporto doppio destro inclinato a 30° per vetri
stratificati da mm 10 a mm 11 in alluminio estruso

30° inclined right double support for laminated glasses 
of 10-11 mm in extruded aluminium

SU 555

SU 556

Pag. 29

Pag. 29

PROVE
DISEGNIPROVE
DISEGNI

Supporto destro per traversa SU014 in alluminio estruso

Right support for crossbeam SU014 in extruded aluminium

Supporto centrale per traversa SU014 in alluminio estruso

Central support for crossbeam SU014 in extruded aluminium 

SU 503

SU 504

Pag. 30

Pag. 30
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PROVE
DISEGNI

Supporto sinistro per traversa SU014 in alluminio estruso

Left support for crossbeam SU014 in extruded aluminium 

SU 505 Pag. 30

Supporto inferiore sinistro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined left lower support for SU014 crossbeams  

Supporto centrale sinistro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined left central support for SU014 crossbeams 

SU 542

SU 543

Pag. 31

Pag. 31

Supporto superiore sinistro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined left upper support for SU014 crossbeams

Supporto inferiore destro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined right lower support for SU014 crossbeams

Supporto centrale destro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined right central support for SU014 crossbeams

Supporto superiore destro inclinato a 30° per traverse SU014

30° inclined right upper support for SU014 crossbeams

SU 544

SU 545

SU 546

SU 547

Pag. 31

Pag. 32

Pag. 32

Pag. 32
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Supporto destro per traversa 50x5, in alluminio estruso

Right support for crossbeams 50x5 in extruded aluminium

SU 565 Pag. 33

Supporto sinistro per traversa 50x5, in alluminio estruso

Left support for crossbeams 50x5 in extruded aluminium

Supporto centrale per traversa 50x5, in alluminio estruso

Central support for crossbeams 50x5, in extruded aluminium 

SU 566

SU 567

Pag. 33

Pag. 33

Squadra a 90° in alluminio estruso

90° extruded aluminium square 

SU 509 Pag. 34

Supporto traversa SU014 in alluminio estruso

Extruded aluminium support for crossbeam SU014

Supporto per tubo Ø 30 in alluminio estruso

Support for Ø 30 tube in extruded aluminium  

SU 522

SU 523

Pag. 34

Pag. 35

Supporto destro inclinato a 30° per tubo Ø30

30° inclined right support for a tube of Ø 30 

SU 548 Pag. 35

INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS
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Supporto sinistro inclinato a 30° per tubo Ø30

30° inclined left support for a tube of Ø 30 

SU 549 Pag. 35

Attacco a muro frizionato per corrimano in alluminio estruso

Extruded aluminium wall fitting for handrail 

SU 514 Pag. 36

Attacco per corrimano su piantane frizionato, 
in alluminio estruso

Extruded aluminium fitting for handrail on stands

SU 534 Pag. 36

Attacco destro inclinato a 30° per corrimano su piantane frizionato, 
in alluminio estruso

30° inclined right fitting for handrails on uplighters, 
in extruded aluminium

SU 563 Pag. 37

Attacco sinistro inclinato a 30° per corrimano su piantane frizionato, 
in alluminio estruso

30° incline left fitting for handrails on uplighters 
in extruded aluminium

SU 564 Pag. 37

Attacco per corrimano tondo su piantane, 
in alluminio estruso

Fitting for round handrail on uplighters in extruded aluminium

SU 578 Pag. 37
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INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Squadretta d’angolo a 90° in alluminio estruso

90°extruded aluminium corner square 

Piastrina in alluminio estruso

Extruded aluminium plate

Squadra regolabile in alluminio estruso

Extruded aluminium adjustable square

SU 506

SU 507

SU 508

Pag. 38

Pag. 38

Pag. 39

Squadra regolabile in alluminio estruso

Extruded aluminium adjustable square 

Angolo a 90° per corrimano SU 001 in alluminio estruso

90°corner for handrail SU 001 in extruded aluminium

SU 510

SU 511

Pag. 39

Pag. 40

Giunzione per passamano SU001

Joint for handrail SU001

SU 540 Pag. 40

Attacco regolabile frizionato montante al corrimano 
in alluminio estruso

Extruded aluminium adjustable fitting for column to handrail 

SU 516 Pag. 40
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Attacco montante al corrimano tondo 
Ø 50 in alluminio estruso

Extruded aluminium column fitting for Ø50 round handrail

SU 517 Pag. 41

Attacco regolabile montante al corrimano tondo 
Ø 50 in alluminio estruso

Extruded aluminium adjustable column fitting 
for Ø50 round handrail 

SU 518 Pag. 41

Attacco per corrimano SU 003, 
in alluminio estruso

Fitting for crossbeams SU 003, 
in extruded aluminium

Attacco regolabile per corrimano SU 003, 
in alluminio estruso

Adjustable fitting for crossbeams SU 003 
in extruded aluminium

Maschera di foratura per piantone SU 002 (solo per basetta SU 500)

Drilling template for columns SU 002 (only for the SU 500 base) 

SU 570

SU 571

SU 554

Pag. 41

Pag. 42

Pag. 43

Tappo destro per corrimano SU001 in alluminio estruso

Extruded aluminium right cap for handrail SU001

Tappo sinistro per corrimano SU001 in alluminio estruso

Extruded aluminium left cap for handrail SU001

SU 512

SU 513

Pag. 44

Pag. 44
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INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Supporto in alluminio estruso

Extruded aluminium support

SU 521 Pag. 45

Tappo per montante in alluminio estruso

Extruded aluminium cap for column 

SU 525 Pag. 45

Basetta per muretti in alluminio estruso

Base for walls in extruded aluminium 

Piantana per muretti in alluminio estruso

Column for walls in extruded aluminium

Piantana per muretti in alluminio estruso

Column for walls in extruded aluminium 

SU 535

SU 536

SU 537

Pag. 46

Pag. 46

Pag. 46

25
0

35
0

Attacco montante frizionato al corrimano SU 001 in alluminio estruso

Extruded aluminium column fitting for handrail SU 001

SU 515 Pag. 44
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Profilo 201012 per vetro mm 8 / 8,38

Profile 201012 for glasses of mm 8/8.38

RA 781

Attacco per corrimano su piantone con tappo integrato, 
in alluminio estruso

Fitting for crossbeams on column with integrated cap, 
in extruded aluminium 

SU 568 Pag. 47

Guarnizione in alluminio estruso per piantane 
(barra da 3.25m)

Gasket in extruded aluminium for uplighters 
(bar of 3.25 m)

SU 572 Pag. 47

Tappo per profilo SU 012 verniciato effetto legno, 
in alluminio estruso

Cap for profile SU 012  painted with wooden effect, 
in extruded aluminium

Minuteria per fissaggio del profilo SU 012 alla piantana

Accessories for SU 012 profile fixing to uplighter

SU 576

SU 577

Pag. 48

Pag. 48

Guarnizione per piantane in alluminio estruso 
(barra da 6.5 m, trasporto a cura del cliente)

Gasket for uplighters in extruded aluminium 
(bar of 6.5 m, transport in charge of the client)

SU 579 Pag. 49
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Profilo 800440 per vetro sp. mm 8 / 8,38

Profile 800440 for glasses of mm 8/8.38 thick

Profilo 800439 per vetro mm 10,76

Profile 800439 for glasses of mm 10.76

Profilo 800441 per vetro mm 10,76

Profile 800441 for glasses of mm 10.76

RA 809

RA 810

RA 811

ABS NYLON

Tappi per tondo 50x2

Caps for round rod 50x2

Tappi per tondo 30x2

Caps for round rod 30x2

Guarnizione in PVC nero - 10÷10,76

Gasket in black PVC – 10+10.76

RA 830 - RA 907 - RA 871

RA 887 - RA 888

RA 930

NYLON ALLUMINIO ABS

Guarnizione in PVC nero - 8÷8,38

Gasket in black PVC – 8+8.38

RG 46

INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS
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5

1,2
18 20,4

8+1.52+8

10+1.52+10

1,2

5

24,421

Guarnizione trasparente per separazione vetri di spessore 8+1.52+8. 
Fornito in rotoli. Colore trasparente omogeneo alla vetratura.
La guarnizione evita che i vetri vengano a contatto tra loro.

Transparent seal to separate 8+1.52+8 glasses. 
Glazing with uniform transparent color. 
The seal makes sure that glasses do not touch each other.

Guarnizione trasparente per separazione vetri di spessore 10+1.52+10. 
Fornito in rotoli. Colore trasparente omogeneo alla vetratura.
La guarnizione evita che i vetri vengano a contatto tra loro.

Transparent seal to separate 10+1.52+8 glasses. 
Glazing with uniform transparent color. 
The seal makes sure that glasses do not touch each other.

GU 100

GU 101

Raccordo angolo a 90° per tondo Ø 50x2

Corner joint for round rod Ø50x2 

Raccordo rampa scale a inclinazione 
variabile per tondo Ø 50x2

Changeable connection for round rod Ø50x2

Terminale a muro per tondo Ø 50

Wall joint for Ø50 round rod

ST 131

ST 135

ST 142
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Tappo in alluminio per SU 003 DX o SX

Aluminium cap for SU 003 DX or SX

Profilo in PVC con parte cromata 
per montante SU 002

Profile in PVC with chromed part 

PS 213

PS 214

DX

SX

INDICE PRODOTTI / INDEX OF PRODUCTS

Tappo semisferico in alluminio 
per tubo tondo Ø 50x2

Aluminium hemispherical cap for round rod Ø50x2

Tappo in alluminio per barrette Ø 30

Aluminium cap for round rod Ø30

Profilo Ø 30X3 in barre da mm 3000

Profile Ø30x3 in bars of mm 3000

Profilo Ø 50x2 in barre da mm 3000

Profile Ø50x2 in bars of mm 3000

ST 150

ST 186

ST 198

ST 200
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71 35

24

100

134

73

=

=

PRODOTTI / PRODUCTS

SU 500
Basetta di fissaggio a pavimento in alluminio estruso.
Completa di viteria in acciaio inox.

Floor fixing base in extruded aluminium.
Equipped with stainless steel screws.

PIANTONE SU002
COLUMN SU002

CANALINA PORTAVETRO
GLASS-HOLDING WIREWAY

LISTELLI DI COPERTURA PER
FORI DI FISSAGGIO E REGOLAZIONE

COVERAGE BATONS FOR FIXING AND ADJUSTMENT HOLES

5
9

1 6 , 5

9 0 °

3 5

1 5
7 9

5 0

1 1 2

1 0 0

Ø

Ø

SU 573
Basetta a pavimento in alluminio estruso integrante 
supporto per canaline portavetro SU008, SU009, SU010, 
SU011. Fissaggio della piantana con effetto a scomparsa.

Extruded aluminum floor base with glass door duct support 
SU008, SU009, SU010, SU011. 
Fixing of uprights with retractable effect.
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PRODOTTI / PRODUCTS

PIANTONE SU002
COLUMN SU002

1 0 0

1 1 2

7 9 1 5

5 0

3 5

9 0 °

1 6 , 5

9 5

Ø

Ø

SU 574
Basetta a pavimento in alluminio estruso.
Fissaggio della piantana con effetto a scomparsa.

Floor base in extruded aluminium.
Uplighter fixing with disappearing effect.

1 1 0

8
5

6
5

1 1 3

GRANI DI REGOLAZIONE

7 6

6
6

8

= =

3
9

ADJUSTING GRUB SCREWS

SU 501
Supporto per fissaggio fronte soletta in alluminio estruso.
Completo di viteria in acciaio inox.

Support for front fixing base in extruded aluminium.
equipped with stainless steel screws.
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1 2 5

1 1 3

5 2 , 5

=

5 2 , 5

=

7 6 1 71 7

9 0 °

Ø 1 6 , 5

Ø 9

3 9

6

8

6

1 1 0

Supporto fronte soletta per montante SU002, maggiorato 
per una tenuta pari a 3 kN/m.

Front base support for column SU002, increased to reach a 
grip of 3kN/m.

SU 575

SU 530
Coppia di copertelle in ABS verniciabile, 
per basetta a pavimento SU 500.

Couple of covers in paintable ABS for floor base SU 500.

1 3 6

7 5

For higher endurance, silicone the lower edge
A maggior garanzia di tenuta siliconare bordo inferiore
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PRODOTTI / PRODUCTS

da 16mm a 20mm
From 16 to 20 mm

1 4 4 4

8 0

6 8
5 9

5 0

1 8

6 2

9

9

da 16mm a 20mm
From 16 to 20 mm

1 4 4 4

8 0

6 8
5 9

5 0

1 8

6 2

9

9

Supporto laterale per vetri stratificati da mm16 a mm 20 in 
alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Lateral support for laminated glasses of 16 – 20 mm in extruded 
aluminium equipped with stainless steel screws.

SU 502

SU 532
Supporto centrale per vetri stratificati da mm.16 a mm. 20 in 
alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox, parti in 
teflon e guarnizioni in giprene.

Central support for laminated glasses of mm 16 - 20 in extruded 
aluminium equipped with stainless steel screws, parts in Teflon 
and seals in giprene.

9 0

1 2 0

5 8
6 8

1 0

==
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Supporto laterale inclinato a 30° per vetri stratificati di 
spessore da 16 a 20 mm in alluminio estruso, completo di 
viteria in acciaio inox a parti in teflon.

30° inclined side support for laminated glasses of 16-20 mm in 
extruded aluminium, equipped with stainless steel screws and 
parts in Teflon.

SU 557-558

8 0

=6 3=
=6 3=

8 0

4 4 , 5

92 92

SU 557
supporto sinistro

Left support

SU 558
supporto destro

Right support

8 0

=6 3=
=6 3=

8 0

4 4 , 5

92 92

SU 557
supporto sinistro

Left support

SU 558
supporto destro

Right support

8 0

=6 3=
=6 3=

8 0

4 4 , 5

92 92

SU 557
supporto sinistro

Left support

SU 558
supporto destro

Right support
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PRODOTTI / PRODUCTS

S U  5 4 1  S X

S U  5 4 1  D X

7 2

== 5 4

7 2

== 5 4

SU 559-560
Supporti centrali inclinati a 30° per vetri stratificati da mm. 16 
a mm. 20 in alluminio estruso, completi di viteria in acciaio 
inox e parti in teflon.

30° inclined central support for laminated of 16 - 20 mm in 
extruded aluminium equipped with stainless steel screws and 
parts in Teflon.

1 2 0

S U  5 5 9  D X S U  5 6 0  S X

== 9 0 9 0 ==

1 2 0

139
139

50

50

SU 541 DX-SX
Supporti inclinati a 30° per vetri stratificati da mm 16 a 
mm 20 in alluminio estruso, completi di viteria in acciaio 
inox, parti in teflon e guarnizioni in giprene.

30° inclined supports for laminated glasses of 16 - 20 mm in 
extruded aluminium, equipped with stainless steel screws, 
parts in Teflon and seals in giprene. 
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Supporto laterale per vetri stratificati di spessore da mm 16 
a mm 20 in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio 
inox e parti in teflon.

Side support for laminated glasses of 16-20 mm in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws and parts in 
Teflon.

SU 531

 

3 3

6 3

8 0

5 9

==

SU 533
Supporto centrale per vetri stratificati di spessore da mm 16 
a mm 20 in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio 
inox e parti in teflon.

Central support for laminated stand for laminated glasses of 16-
20 mm in extruded aluminium, equipped with stainless steel 
screws and parts in Teflon.

 

1 2 0

3 3

9 0= =

5 9
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9 0 ==

1 2 0

4 4 , 5

139

SU 561
supporto sinistro

Left support

SU 562
supporto destro

Right support

 

 

6 0

5 5

3 0

2 5

3 6

1 9

5 , 5 4 9 5 , 5

5 5

CANALINA
WIREWAY

PRODOTTI / PRODUCTS

SU 561-562
Supporti centrali inclinati a 30° per vetri stratificati mm 
8+0,76+8 in alluminio estruso, completi di viteria in acciaio
inox e parti in teflon.

30° inclined central supports for laminated glasses of 8+0.76+8 
mm in extruded aluminium, equipped with stainless steel 
screws and parts in Teflon.

Supporto per canaline 201012 - 800439 - 800440 - 800441 
in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Support for wireways 201012 - 800439 - 800440 - 800441 
in extruded aluminium, equipped with stainless steel screws.

SU 524
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Supporto per canaline 201012 - 800439 - 800440 - 800441 
in alluminio estruso, per sopramuretti, completo di viteria in 
acciaio inox.

Support for walls wireways 201012 - 800439 - 800440 - 
800441 in extruded aluminium, equipped with stainless steel 
screws.

SU 538

3 4

4 5

==

4 33 6

S U  551D X

S U  550 SX

25

30

25

30

55

55

=4 9=
6 0

=4 9=

6 0

SU 550-551
Supporti inclinati a 30° per canaline 201012 - 800439 - 
800440 - 800441 in alluminio estruso, completi di viteria in 
acciaio inox.

30° inclination supports for wireways 201012 - 800439 - 
800440 - 800441 in extruded aluminium, equipped with 
stainless steel screws.
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 526

SU 527

Supporto doppio per vetri stratificati di spessore da 16 a 20 
mm in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox, 
rondelle e parti in teflon.

Double support for laminated glasses of 16-20 mm in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws, washers and 
parts in Teflon.

Supporto singolo per vetri stratificati di spessore da 16 a 20 
mm in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox 
e parti in teflon.

Single support for laminated glasses of 16-20 mm in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws and parts in 
Teflon. 

1 6 0

3 5

2 0 9

Per vetri di spessore

For glasses of 16-20 mm
da 16 a 20 mm

ø 49

2 9

6 4 , 2

Per vetri di spessore

For glasses of 16-20

da 16 a 20 mm

ø 49



27

Supporto doppio per vetri stratificati di spessore da mm 10 
a mm 11 in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio 
inox e parti in teflon.

Double support for laminated glasses of 10-11 mm in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws and parts in 
Teflon.

SU 528 

C  ( 0.3 )
 

 

A
C

7 6

2 0

4 4

Per vetri di spessore
da 10 a 11 mm

For glasses of 10-11 mm

ø 30

SU 529
Supporto singolo per vetri stratificati di spessore da mm 10 
a mm 11 in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio 
inox e parti in teflon.

Single support for laminated glasses of 10-11 mm in extruded 
aluminium equipped with stainless steel screws and parts in 
Teflon.

A ( 0.3 )

ø 30

4 4

Per vetri di spessore
da 10 a 11 mm

For glasses of 10-11 mm

ø 30
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1 6 0

1 9 0

185

219

Per vetri di spessore
da 16 a 20 mm

For glasses of 16-20 mm

35

PRODOTTI / PRODUCTS

SU 552
Supporto destro doppio per vetri stratificati di spessore da 
16 a 20 mm in alluminio estruso, inclinato a 30° e completo 
di viteria in acciaio inox e parti in teflon.

30° inclined double right support for laminated glasses of 
16-20 mm in extruded aluminium equipped with stainless steel 
screws and parts in Teflon.

SU 553
Supporto sinistro doppio per vetri stratificati di spessore da 
16 a 20 mm in alluminio estruso, inclinato a 30° e completo 
di viteria in acciaio inox e parti in teflon.

30° inclined double left support for laminated glasses of 
16-20 mm in extruded aluminium equipped with stainless steel 
screws and parts in Teflon.	

1 6 0

1 9 0

219

185

Per vetri di spessore
da 16 a 20 mm

For glasses of 16-20 mm

35
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SU 555-556
Supporti doppi per vetri stratificati di spessore da 10 a 11 
mm in alluminio estruso, inclinati a 30°, completi di viteria in 
acciaio inox e parti in teflon.

30° inclined double supports for laminated glasses of 10-11 in 
extruded aluminium, equipped with stainless steel screws and 
parts in Teflon.

100

76 ==

115

SU 555
Supporto sinistro

Left support

Per vetri di spessore
da 10 a 11 mm

For glasses of 10-11 mm

100

76 ==

115

SU 556
Supporto destro

Right support

Per vetri di spessore
da 10 a 11 mm

For glasses of 10-11 mm

20

Ø 30
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 503

SU 504

SU 505

Supporto destro per traversa SU014 in alluminio estruso, 
completo di grani in acciaio inox.

Right support for crossbeam SU014 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel grub screws.

Supporto centrale per traversa SU014 in alluminio estruso, 
completo di grani in acciaio inox.

Central support for crossbeam SU014 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel grub screws.

Supporto sinistro per traversa SU014 in alluminio estruso, 
completo di grani in acciaio inox.

Left support for crossbeam SU014 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel grub screws.

 

30

51

64

23.5

9

 

30

51

64

23.5

9

 

23
.5

30

30

30

35

9

30
51

64
95

 

23
.5

30

30

30

35

9

30
51

64
95

64

51

23.5

30

9



31

SU 542

SU 543

SU 544

Supporto inferiore sinistro inclinato a 30° in alluminio estruso, 
per traverse SU014, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined left lower support in extruded aluminium for 
SU014 crossbeams, equipped with stainless steel screws.

Supporto centrale sinistro inclinato a 30° in alluminio estruso, 
per traverse SU014, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined left central support in extruded aluminium for 
SU014 crossbeams, equipped with stainless steel screws.

Supporto superiore sinistro inclinato a 30° in alluminio estruso, 
per traverse SU014, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined left upper support in extruded aluminium for 
SU014 crossbeams, equipped with stainless steel screws.

 

6 4
5 1

6 0

3 0

7,5
23,5

7,5

8,5

5 1

9 5

6 4

3 03 0 3 5

7,5

7,5

8,5

 

7,5

7,58,5

5 1
6 4

6 0

3 0
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PRODOTTI / PRODUCTS

Supporto inferiore destro per traverse SU014 inclinato a 30°, 
in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined right lower support for SU014 crossbeams in 
extruded aluminium, equipped with stainless steel screws.

SU 545

 

 

3 0

6 0

6 4
5 1

7,5

7,5

23,5

8,5

Supporto centrale destro per traverse SU014 inclinato a 30°, 
in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined right central support for SU014 crossbeams in 
extruded aluminium equipped with stainless steel screws.

Supporto superiore destro per traverse SU014 inclinato a 
30°, in alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

30° inclined right upper support for SU014 crossbeams in 
extruded aluminium equipped with stainless steel screws.

SU 546

SU 547

7,5

7,5

23,5

8,5

3 03 53 0

5 1
6 4

9 5

7,5

7,5

23,5
8,5

3 0

6 0

5 1
6 4
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SU 565

SU 566

SU 567

Supporto destro per traverse in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Right support for crossbeams in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

Supporto sinistro per traverse in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Left support for crossbeams in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

Supporto centrale per traverse in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Central support for crossbeams in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

1 6

5 , 5

5
9

5

3 0

1 65 , 5

5 9

5 3 0

5 9

5

9 5

1 6 5 , 5

3 03 53 0

5 9

5

9 5

1 6 5 , 5

3 03 53 0
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PRODOTTI / PRODUCTS

90°

137,5

137,5
8

SU 509
Squadra a 90° in alluminio estruso, completa di viteria in 
acciaio inox per fissaggio ovalina nell’angolo.

90° square in extruded aluminium equipped with stainlees 
steel screws for ovaline fixing in the corner. 

SU 522
Supporto per traversa SU014 in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Support for crossbeam SU014 in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws.

3 0 5 1

1 0 3 0

4 0

9

2 3 . 5

= =
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SU 523

SU 548-549

Supporto per traverse Ø30 in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Support for crossbeam Ø 30 in extruded aluminium, 
equipped  with stainless steel screws.

Supporti inclinati a 30° per traverse Ø30, 
completi di viteria in acciaio inox.

30° inclined support for crossbeams Ø 30, 
equipped with stainless steel screws.

 2 5

5 6 , 5

PER  TONDO
FOR ROUND

ø 30

S U  5 4 8

S U  5 4 9

2 5

2 5

PER  TONDO
FOR ROUND

ø 30
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7 05 0 , 5

9 3

8 4 , 5

1 2 0 , 5

PRODOTTI / PRODUCTS

SU 514
Attacco a muro frizionato per corrimano SU001 in alluminio 
estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Clutch wall coupling for handrail SU001 in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws.

7 0 5 0 . 5

1 2 0 . 5

8 4 . 5

9 3

SU 534
Attacco per corrimano SU001 su piantane frizionato in 
alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Clutch coupling for handrail SU001 on freestanding uplighters 
in  extruded aluminium, equipped with stainless steel screws.
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Attacco inclinato per corrimano su piantana frizionato in 
alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Rubbed inclined joint for handrails on uplighter in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws.

SU 563-564

 

SU 563
(attacco destro)

(right joint)

SU 564
(attacco sinistro)

(left joint)

3 0 °3 0 °

1 0 7
Ø 50

Forare il corrimano a Ø3,9
per viti auto�lettanti Ø4,8

Drill the handrail for Ø 3.9 
for Ø 4.8 self-tapping screws

Quote per forature 
su corrimano

Measures for handrail
 drilling

SU 578
Supporto a sbalzo per corrimano tondo Ø50 
su montante SU002.

Embossed support for round handrails Ø 50 
on column SU002.	
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 506
Squadretta d’angolo a 90° in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

90° Angle corner cleat in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws.

8 0

6 0

2 0

3 5 . 3

1 7 . 5

4 2 . 5

3 7 . 5

1 7 . 58

60

80

Piastrina in alluminio estruso, completa di viteria 
in acciaio inox.

Plate in extruded aluminium equipped 
with stainless steel screws. 

SU 507

OVALINA
OVALINE 

2 0
2 8

3 5

40

7,5
7,5

7,5

7,5

5
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6 0

8

9 2 Inclinazione variabile

Variable inclination 

60

SU 508
Squadra regolabile in alluminio estruso, 
completa di grani in acciaio inox.

Adjustable square in extruded aluminium 
equipped with  stainless steel grub screws.

Inclinazione variabile

Variable inclination 

8

60
SU 510
Squadra regolabile in alluminio estruso, 
completa di viteria in acciaio inox.

Adjustable square in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.
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8 0

8 0 2 5

2 5

1 0 5

1 0 5
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 511
Angolo a 90° per corrimano SU001 in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

90° angle for handrail SU001 in extruded aluminium, equipped 
with stainless steel screws.

SU 540
Giunzione per passamano SU001 in alluminio estruso, 
completa di viteria in acciaio inox

Joint for handrail SU001 in extruded aluminium, equipped 
with stainless steel screws.

 

3 4

8

8

5 0

5 9 , 5

3 4 ==

SU 516
Attacco regolabile montante corrimano in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Adjustable column fitting handrail in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws.
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SU 517

SU 518

Attacco montante al corrimano tondo Ø50 in alluminio 
estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Column fitting to round handrail Ø 50 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

Attacco regolabile montante al corrimano tondo Ø50 
in alluminio estruso completo di viteria in acciaio inox.

Adjustable column fitting to round handrail Ø 50 in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws.

50

100

50

30°30° 7,5357,5

50

Attacco montante al corrimano in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox (per corrimano modello 
CLASSIC).

Column fitting to handrail in extruded aluminium equipped 
with stainless steel screws (for CLASSIC handrails).

SU 570

4 6
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 571
Attacco regolabile montante al corrimano in alluminio 
estruso, completo di viteria in acciaio inox (per modello 
CLASSIC).

Adjustable column fitting to handrail in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws (CLASSIC model).

 

Inclinazione variabile

Variable inclination 
 

Inclinazione variabile

Variable inclination 
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5 7

8 9

1 0 9

1 0

3 5

6 04 0
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9 0 °

Ø 1 6 , 5

Ø 8 , 5 Ø 8 , 5

9 0 °

Ø 1 6 , 5

La maschera è vincolabile a qualsiasi superficie piana e 
consente di forare il piantone nella posizione esatta senza 
dover eseguire alcun tipo di misurazione, occorre solamente 
inserire il piantone nell’apposita spina (1) e portarlo in 
battuta sul piano della maschera, quindi forare il piantone 
(2) ottenendo così l’esatta posizione per il fissaggio sulla 
basetta SU 500.

The template can be used on any flat surface and it allows to 
drill the column in the correct position without making any 
measurements. You will just have to enter the column into the 
right spine (1) until it reaches the mechanic stop and drill the 
column (2) obtaining the exact position for the SU 500 base 
fixing.

SU 554
MASCHERA DI FORATURA PIANTONE
DRILLING TEMPLATE FOR COLUMNS

(1)

(2)
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 513
Tappo sinistro per corrimano SU001 in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Left cap for handrail SU001 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

11

8

SU 515
Attacco montante corrimano in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Column fitting handrail in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws. 

 
70

44

28

72

SU 512
Tappo destro per corrimano SU001 in alluminio estruso, 
completo di viteria in acciaio inox.

Right cap for handrail SU001 in extruded aluminium 
equipped with stainless steel screws.

 

11

8



45

Tappo per montante in alluminio estruso, 
completo di vite in acciaio inox.

Cap for coupling in extruded aluminium, 
equipped with stainless steel screws.

SU 525

6
6

3 4

1 0

SU 521
Supporto fronte muretto in alluminio estruso, completo di 
vite in acciaio inox.

Front wall support in extruded aluminium, equipped with 
stainless steel screws.

9 0 °

Ø 1 6 , 5

Ø 8 , 5

1 1 , 5 7 7 1 1 , 5

4

1 0 0

4 0
=

=
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PRODOTTI / PRODUCTS

SU 535
Basetta per muretti in alluminio estruso, completa di perno 
in acciaio inox per fissaggio montante.

Walls base in extruded aluminium, equipped with stainless 
steel pivot for coupling fixing.

1 5

6 63 4

SU 536-537
Piantana per muretti in alluminio estruso.

Wall uplighter in extruded aluminium.

250

350

SU 536 SU 537
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SU 568
Tappo con attacco per corrimano su piantane frizionato in 
alluminio estruso, completo di viteria in acciaio inox.

Rubbed cap with joint for handrails on uplighters in extruded 
aluminium, equipped with stainless steel screws. 

14
8

Profilo a scatto in alluminio per montante SU002, barra da 
3250 mm.

Click profile in aluminium for column SU002, bar of 3250 mm.

SU 572

1 8
5

32
50
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SU 577-576
SU 577
Minuteria necessaria per il fissaggio del profilo SU012
al piantone SU002.

Necessary accessories to fix profile SU012.

SU 576
Tappo laterale per profilo SU012.

Side cap for profile SU012.

S U

 

5 76

SU  5 7 7

  

  

PROFILO SU012
PROFILE SU012

PIANTONE SU002
COLUMN SU002

PRODOTTI / PRODUCTS
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Profilo a scatto in alluminio per montante SU002, barra da 
6500 mm (trasporto a cura del cliente).

Click profile in aluminium for column SU002, bar of 6500 mm 
(transport to be provided by the customer).

SU 579

1 8
5

65
00
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RING

DOUBLE

AIRY

STRONG

CLASSIC
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RING

Il modello RING della SERIE UNICA ha la prerogativa di 
comporre il balcone dando alla parte Vetro il dominio 
dell’immagine, pur conservando quelle che sono le 
caratteristiche funzionali. Ossia risponde alle normative 
attuali garantendo la tenuta dei 3 Kn al metro lineare 
senza obbligo di ancoraggio corrimano.

The model ‘Ring’ of SERIE UNICA has the prerogative of 
composing the balcony giving to the glass part the 
dominance of image, even preserving its functional 
features. This means that it respects the current regulations 
ensuring a capacity of 3 kn per linear metre without the 
need of handrail anchorage.

MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
	 	 Bases for floor fixing
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1000
		  Pieces (column) mm. 1000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1000
		  Pieces (fitting) mm. 1000
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 1025x1240
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20, mm. 1025x1240

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

SU526

SU513

PS214

SU527

SU512

COR R I MANO

SOT T OCOR R I MANO

PI ANT ONE

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

HANDRAIL

UNDER-HANDRAIL

COLUMN

SU574

SU515

RING A
FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione a 
pavimento, mediante basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
Il modello RING è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello RING è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza.

This version of the model ‘RING’ has been designed to be applied on the floor, 
by means of a patented base N. M12013A000286.
The model RING has been tested for horizontal linear static load, according 
to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further dynamic 
load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – UNI 
10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with the 
tests and obtaining the certification. The model RING is particularly suitable if 
one prefers the use of crystal with clean and continuous wall panels, assuring 
resistance and security. 

MODELLO / MODEL
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1200

1200

30°

S U5 1 3

S U5 1 2

COR R I MANO
SOT T OCOR R I MANO

S U5 7 4

S U52 7

PI ANT ONE

S U5 1 6

S U5 5 2

P S 2 1 4
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

HANDRAIL
UNDER-HANDRAIL

COLUMN

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

RING A SCALE / STAIRS

FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 2 	 SU552 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap

N° 1 	 SU001	 Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
	 	 Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm.1050
	 	 Pieces (columns) mm.1050
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1050
	 	 Pieces (fitting) mm.1050
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20
	 	 Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione 
a pavimento su scale.

This version of the RING model has been designed for floor 
applications on stairs. 

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

RING B
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT BASE AND INTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato.
Tale applicazione è particolarmente indicata nelle soluzioni in cui si vuole 
evitare di fissare il piantone al pavimento, potendo così utilizzare tutto lo 
spazio disponibile della planimetria da delimitare. 
Il modello RING è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello RING è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza.

This version of the model ‘RING’ has been designed for the fixing of front 
insole, by means of a patented stand. 
This application is particularly suitable for solutions where one wishes to 
fix the column on the floor, being able to use the whole available space of 
planimetry.
The model RING has been RING has been tested for horizontal linear static 
load, according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  
further dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance 
to impact – UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), 
complying with the tests and obtaining the certification. The model RING is 
particularly suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous 
wall panels, assuring resistance and security.

N° 3 	 SU501 	Supporti per il fissaggio a fronte soletta
		  Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001	 Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1300
		  Pieces (column) mm. 1300
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1300
		  Pieces (fitting) mm. 1300
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 1035x1240
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20, mm. 1035x1240
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SOT T OCOR R I MANO

PI ANT ONE

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 
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SU515

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

MODELLO / MODEL
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

30°
SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO

BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE
RING B SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT BASE AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporto fissaggio fronte soletta
		  Support for front insole fixing
N° 2 	 SU553 	Supporti doppi portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527	 Supporti singoli portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column

N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005	 Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002	 Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (columns) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore 8+0,76+8
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: 8+0,76+8

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the RING model has been designed for front sole 
applications on stairs. 

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio a fronte soletta
	 	 Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
	 	 Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1300
		  Pieces (column) mm. 1300
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1300
		  Pieces (fitting) mm. 1300
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 1035x1240
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20, mm 1035x1240

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

RING C
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT BASE AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato.
Tale applicazione è particolarmente indicata nelle soluzioni in cui si vuole 
evitare di fissare il piantone al pavimento, potendo così utilizzare tutto lo 
spazio disponibile della planimetria da delimitare. 
Il modello RING è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello RING è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza.

This version of the model ‘RING’ has been designed for the fixing of front 
insole, by means of a patented stand.
This application is particularly suitable for solutions where  one wishes to 
fix the column on the floor, being able to use the whole available space of 
planimetry.
The model RING has been tested for horizontal linear static load, according 
to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further  dynamic 
load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – UNI 
10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS),  complying with the 
tests and obtaining the certification. The model RING  is particularly suitable if 
one prefers the use of crystal with clean and continuous wall panels, assuring 
resistance and security. 
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 
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MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

RING C SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT BASE AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio fronte soletta
		  Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU553 	Supporti doppi portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column

N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm.1200
		  Pieces (column) mm. 1200
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1200
		  Pieces (fitting) mm. 1200
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore  mm. 16-20
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness:  mm. 16-20
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello RING è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the RING model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A SINISTRA
GOING UP THE LADDER: LEFT HANDRAIL
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Il modello STRONG della SERIE UNICA ha la prerogativa 
di comporre il balcone dando alla parte Vetro il 
dominio dell’immagine, particolare importante di 
questa realizzazione è che la si può ottenere senza 
alcun tipo di lavorazione aggiuntiva sulle lastre di vetro 
(foratura, intaglio, ecc.) o di intelaiatura dello stesso, 
pur conservandone le caratteristiche funzionali. Ossia 
risponde alle normative attuali garantendo la tenuta 
dei 3 Kn al metro lineare senza obbligo di ancoraggio 
corrimano.

The model ‘Strong’ of SERIE UNICA has the prerogative 
of composing the balcony giving to the glass part the 
dominance of image, which is an important detail of 
this product, obtained without any additional work on 
the glass sheets (perforation, carving, etc. …) or any kind 
of frame, even preserving its functional features. This 
means that it respects the current regulations ensuring 
a capacity of 3 kn per linear metre without the need of 
handrail anchorage.

STRONG
MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 4 	 SU502 	Supporti laterali
		  Side supports
N° 2 	 SU532 	Supporti centrali
		  Central supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1000
		  Pieces (column) mm. 1000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1100
	 	 Pieces (fitting) mm. 1000
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 1000x1245
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm
		  thickness: mm. 16-20,  mm. 1000x1245

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

STRONG A
FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello strong è studiata per l’applicazione a 
pavimento, mediante basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
Il modello STRONG è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello STRONG è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza, il tutto senza dover fare operazioni aggiuntive sul vetro stesso 
(forature ecc.) in quanto il cristallo viene bloccato con gli appositi supporti. 

This version of the model ‘STRONG’ has been designed for floor fixing by 
means of a patented base N. M12013A000286.
The model STRONG has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model STRONG is particularly 
suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security, without having to perform additional 
activities on the glass (puncture, etc….) since the crystal is blocked with the 
suitable stands.
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 
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MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

STRONG A SCALE / STAIRS

FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU574 	 Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 2 	 SU559 	 Supporti doppi portavetro
		  Glass holder double supports	
N° 4 	 SU541DX 	Supporti singoli portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	 Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail	
N° 1 	 SU512 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	 Tappo sinistro
		  Left cap

N° 1 	 SU001 	 Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	 Pezzo (sottocorrimano) mm.3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	 Pezzi (piantone) mm.1050
		  Pieces (column) mm. 1050
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1050
		  Pieces (fitting) mm. 1050
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 16-20
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm
		  thickness: mm. 16-20
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

30°

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello STRONG è studiata per l’applicazione 
a pavimento su scale.

This version of the STRONG model has been designed for floor 
applications on stairs. 

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
	 	 Supports front insole
N° 2 	 SU533 	Supporti centrali
		  Central supports
N° 4 	 SU531 	Supporti laterali
		  Side supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 980x1245
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20, mm. 980x1245

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

STRONG B
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello strong è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Tale applicazione è particolarmente indicata nelle soluzioni in cui si vuole 
evitare di fissare il piantone al pavimento, potendo così utilizzare tutto lo 
spazio disponibile della planimetria da delimitare.
Il modello STRONG è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello STRONG è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza, il tutto senza dover fare operazioni aggiuntive sul vetro stesso 
(forature ecc.) in quanto il cristallo viene bloccato con gli appositi supporti. 

This version of the model ‘STRONG’ has been designed for front Insole fixing 
by means of a patented system.
This application is particularly indicated for solutions where one wants to 
avoid fixing the column to the floor, being so able to use the whole available 
space of the planimetry to be eliminated. 
The model STRONG has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model STRONG is particularly 
suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security, without having to perform additional 
activities on the glass (puncture, etc….) since the crystal is blocked with the 
suitable stands.
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Questa versione del modello STRONG è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the STRONG model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

STRONG B SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	 Supporti fissaggio fronte soletta
		  Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU560 	 Supporti doppi portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU541SX 	Supporti singoli portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	 Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	 Tappi per montante
		  Caps for column

N° 1 	 SU001 	 Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	 Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	 Pezzi (piantone) mm.1200
		  Pieces (column) mm. 1200
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1200
		  Pieces (fitting) mm. 1200
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 16-20
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 
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MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A SINISTRA
GOING UP THE LADDER: LEFT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti per il fissaggio a fronte soletta
		  Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU533 	Supporti centrali
		  Central supports
N° 4 	 SU531 	Supporti laterali
		  Side supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 16-20, misura mm. 980x1245
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm
		  thickness: mm. 16-20, mm. 980x1245

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

STRONG C
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello strong è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Tale applicazione è particolarmente indicata nelle soluzioni in cui si vuole 
evitare di fissare il piantone al pavimento, potendo così utilizzare tutto lo 
spazio disponibile della planimetria da delimitare con vetro interno.
Il modello STRONG è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello STRONG è particolarmente indicato ove si predilige l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza, il tutto senza dover fare operazioni aggiuntive sul vetro stesso 
(forature ecc.) in quanto il cristallo viene bloccato con gli appositi supporti. 

This version of the model ‘STRONG’ has been designed for front Insole fixing 
by means of a patented system.
This application is particularly indicated for solutions where one wants to 
avoid fixing the column to the floor, being so able to use the whole available 
space of the planimetry to be eliminated. 
The model STRONG has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model STRONG is particularly 
suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security, without having to perform additional 
activities on the glass (puncture, etc….) since the crystal is blocked with the 
suitable stands.

SU533

SU513

PS214

SU512

COR R I MANO

SOT T OCOR R I MANO

PI ANT ONE

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20

Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 
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Questa versione del modello STRONG è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the STRONG model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

STRONG C SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	 Supporti fissaggio fronte soletta
		  Supports for front insole fixing
N° 2 	 SU560 	 Supporti doppi portavetro
		  Glass holder double supports
N° 4 	 SU541SX 	Supporti singoli portavetro
		  Glass holder single supports
N° 3 	 SU516 	 Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	 Tappi per montante
		  Caps for column

N° 1 	 SU001 	 Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	 Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	 Pezzi (piantone) mm.1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 16-20
		  Shatterproof glass sheets – type Visarm 
		  thickness: mm. 16-20
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16-20
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16-20 mm. 

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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Con il modello DOUBLE la SERIE UNICA ha raggiunto 
il giusto mix di vetro e alluminio dando al balcone 
eleganza e la linearità che gli compete, conservandone 
quelle che sono le caratteristiche funzionali. Ossia 
rispondendo positivamente alle normative attuali che 
garantiscono la tenuta dei 3 Kn al metro lineare senza 
obbligo di ancoraggio del corrimano.

With the model ‘DOUBLE’, SERIE UNICA has reached the 
right mix of glass and aluminium giving to your balcony 
elegance and linearity, keeping its functional features. This 
means that it respects the current regulations ensuring 
a capacity of 3 kn per linear metre without the need of 
handrail anchorage.

DOUBLE
MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU573 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 3 	 SU523 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 3 	 SU524 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2	  ST186 	Tappi barretta 030  
		  Caps for little bars Ø 30
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1000
		  Pieces (column) mm. 1000
N° 1 		  Pezzo (trasversa 030) mm. 2500
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 2500
N° 4 	 SU008  Pezzi (canalina portavetro) mm. 1230
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1230
N° 4 	 SU008  Pezzi (canalina portavetro) mm. 840
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 840
N° 4 	 RA930  Pezzi (guarnizione) mm. 1230
		  Pieces (fitting) mm. 1230

N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 840
		  Pieces (fitting) mm. 840
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1000
		  Pieces (fitting) mm. 1000
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

DOUBLE A
FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione a 
pavimento, mediante basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
Il modello DOUBLE è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello DOUBLE è particolarmente indicato ove si voglia creare il 
giusto mix tra vetro e alluminio conservando quelle che sono le garanzie 
del prodotto, dando grande significato all’impiego del cristallo con 
specchiature pulite e continue, assoggettandolo ad una barra intermedia 
tra corrimano e vetro che ne esalta la linea. 

This version of the model ‘DOUBLE’ has been designed for floor fixing by 
means of a patented base N. M12013A000286.
The model DOUBLE has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model DOUBLE is particularly 
suitable if one desires to create the right mix between glass and aluminium, 
keeping the product’s guarantees, highlighting the use of the crystal with 
clean and continuous wall panels, with an intermediate bar between handrail 
and glass which exalt its line.
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

CROSSBEAM

GLASS-HOLDING WIREWAY

30°
SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO

BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE
DOUBLE A SCALE / STAIRS

FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 6 	 SU551 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU548 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2 	 ST186 	 Tappi barretta 030
		  Caps for little bars Ø 30
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares

N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm.3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm.3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa 030) mm.3000
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm.1050
		  Pieces (column) mm. 1050
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1050
		  Pieces (fitting) mm. 1050
 	 SU008 	Canalina portavetro 9 m circa
		  Glass-holding wireway about 9 m
 	 RA930 	Guarnizione 9 m circa
		  Fitting about 9 m
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione 
a pavimento su scale.

This version of the DOUBLE model has been designed for floor 
applications on stairs. 

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio fronte soletta
		  Front insole fixing supports
N° 3 	 SU523 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 6 	 SU524 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2 	 ST186 	 Tappi barretta 030
		  Caps for little bars ø 30  
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 1 		  Pezzo (trasversa 030) mm. 2500
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 2500
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1230
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1230
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 853
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 853

N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1230
		  Pieces (fitting) mm. 1230
N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 853
		  Pieces (fitting) mm. 853
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

DOUBLE B
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Il modello DOUBLE è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello DOUBLE è particolarmente indicato ove si voglia creare il 
giusto mix tra vetro e alluminio conservando quelle che sono le garanzie 
del prodotto, dando grande significato all’impiego del cristallo con 
specchiature pulite e continue, assoggettandolo ad una barra intermedia 
tra corrimano e vetro che ne esalta la linea.

This version of the model ‘DOUBLE’ has been designed for front insole fixing 
by means of a patented stand.
The model DOUBLE has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model DOUBLE is particularly 
suitable if one desires to create the right mix between glass and aluminium, 
keeping the product’s guarantees, highlighting the use of the crystal with 
with clean and continuous wall panels, with an intermediate bar between 
handrail and glass which exalt its line.
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

DOUBLE B SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio fronte soletta
		  Front insole fixing supports
N° 6 	 SU550 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU549 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2 	 ST186 	 Tappi barretta 030
		  Caps for little bars ø 30
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm.3000
		  Piece (handrail) mm. 3000

N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm.3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa 030) mm.3000
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm.1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
 	 SU008 	Canalina portavetro 9 m circa
		  Glass-holding wireway about 9 m
 	 RA930 	Guarnizione 9 m circa
		  Fitting about 9 m
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

30
°

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione 

fronte soletta su scale.

This version of the DOUBLE model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A SINISTRA
GOING UP THE LADDER: LEFT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 3 	 SU523 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 6 	 SU524 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2 	 ST186 	 Tappi barretta 030
		  Caps for little bars ø 30  
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1000
N° 1 		  Pezzo (trasversa 030) mm. 2500
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 2500
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1230
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1230
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 853
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 853

N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1230
		  Pieces (fitting) mm. 1230
N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 853
		  Pieces (fitting) mm. 853
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

DOUBLE C
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Il modello DOUBLE è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello DOUBLE è particolarmente indicato ove si voglia creare il 
giusto mix tra vetro e alluminio conservando quelle che sono le garanzie 
del prodotto, dando grande significato all’impiego del cristallo con 
specchiature pulite e continue, assoggettandolo ad una barra intermedia 
tra corrimano e vetro che ne esalta la linea.

This version of the model ‘DOUBLE’ has been designed for floor fixing by 
means of a patented base N. M12013A000286.
The model DOUBLE has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model DOUBLE is particularly 
suitable if one desires to create the right mix between glass and aluminium, 
keeping the product’s guarantees, highlighting the use of the crystal with 
clean and continuous wall panels, with an intermediate bar between handrail 
and glass which exalt its line.

MODELLO / MODEL
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

DOUBLE C SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio fronte soletta
		  Front insole fixing supports
N° 6 	 SU550 	Supporti telaio
		  Framework supports
N° 3 	 SU549 	Supporti barrette
		  Base supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 2 	 ST186 	 Tappi barretta 030
		  Caps for little bars ø 30
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm.3000
		  Piece (handrail) mm. 3000

N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm.3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa 030) mm.3000
		  Piece (crossbeam ø30) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm.1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm.1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
 	 SU008 	Canalina portavetro 9 m circa
		  Glass-holding wireway about 9 m
 	 RA930 	Guarnizione 9 m circa
		  Fitting about 9 m
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

30°

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello DOUBLE è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the DOUBLE model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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Il modello CLASSIC della SERIE UNICA ha la prerogativa 
di comporre il balcone dando alla parte Vetro il dominio 
dell’immagine, pur conservando quelle che sono le 
caratteristiche funzionali. Ossia risponde alle normative 
attuali garantendo la tenuta dei 3 Kn al metro lineare 
senza obbligo di ancoraggio del corrimano.

The model ‘CLASSIC’ of SERIE UNICA has the prerogative 
of composing the balcony giving to the glass part the 
dominance of image, preserving its functional features. 
This means that it respects the current regulations 
ensuring a capacity of 3 kn per linear metre without the 
need of handrail anchorage.

CLASSIC
MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU573 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 3 	 SU570	 Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 PS213 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 PS213 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU003 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU004 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1014
		  Pieces (column) mm. 1014
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1014
		  Pieces (fitting) mm. 1014
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1230
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1230
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1055
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1055
N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1230
		  Pieces (fitting) mm. 1230
N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1055
		  Pieces (fitting) mm. 1055

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

CLASSIC A
FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

Questa versione del modello CLASSIC è studiata per l’applicazione a 
pavimento, mediante basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
Il modello CLASSIC è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello CLASSIC è particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza.

This version of the model ‘CLASSIC’ has been designed for floor fixing, by 
means of a patented base N. M12012A000286.
The model CLASSIC has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model CLASSIC is particularly 
suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security. 
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

MODELLO / MODEL
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Questa versione del modello CLASSIC è studiata per l’applicazione 
a pavimento su scale.

This version of the CLASSIC model has been designed for floor 
applications on stairs. 

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CLASSIC A SCALE / STAIRS

FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 3 	 SU551 	Supporti per telaio
		  Supports for framework
N° 3 	 SU571 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 PS213 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 PS213 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU003 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU004 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000

N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1014
		  Pieces (column) mm. 1014
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1014
		  Pieces (fitting) mm. 1014
 	 SU008 	Canalina portavetro 10 m circa
		  Glass-holding wireway about 10 m
 	 RA930 	Guarnizione 10 m circa
		  Fitting about 10 m
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

30°

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CLASSIC B
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 3 	 SU524 	Supporti per telaio
		  Supports for framework
N° 3 	 SU570	 Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 3 	 SU525 	Tappi montante
		  Columns caps
N° 1 	 PS213 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 PS213 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU003 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 1 	 SU004 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 2500
		  Piece (under-handrail) mm. 2500
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1220
		  Pieces (column) mm. 1220
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1220
		  Pieces (fitting) mm. 1220
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1230
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1230
N° 4 	 SU008 	Pezzi (canalina portavetro) mm. 1073
		  Pieces (glass-holding wireway) mm. 1073

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello CLASSIC è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Il modello CLASSIC è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello CLASSIC è particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego 
del cristallo con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza.

This version of the model ‘CLASSIC’ has been designed for front Insole fixing, 
by means of a patented stand.
The model CLASSIC has been tested for horizontal linear static load, 
according to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further 
dynamic load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model CLASSIC is particularly 
suitable if one prefers the use of crystal with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security. 
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Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 10-11
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 10-11 mm. 

N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1230
		  Pieces (fitting) mm. 1230
N° 4 	 RA930 	Pezzi (guarnizione) mm. 1073
		  Pieces (fitting) mm. 1073
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11
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Questa versione del modello CLASSIC  è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the CLASSIC model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CLASSIC B SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporti fissaggio fronte soletta
		  Front insole fixing supports
N° 3 	 SU550 	Supporti telaio
		  Supports for framework
N° 3 	 SU525 	Tappi montante
		  Columns caps
N° 3 	 SU571 	Supporti piantone corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 PS213 	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 PS213 	 Tappo sinistro
		  Left cap
N° 8 	 RA806 	Squadrette
		  Little squares
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000

N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under-handrail) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1220
		  Pieces (column) mm. 1220
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1220
		  Pieces (fitting) mm. 1220
 	 SU008 	Canalina portavetro 10 m circa
		  Glass-holding wireway about 10 m
 	 RA930 	Guarnizione 10 m circa
		  Fitting about 10 m
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm 
		  spessore mm. 10-11
		  Safety glass sheets type Visarm thickness mm. 10-11

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A SINISTRA
GOING UP THE LADDER: LEFT HANDRAIL
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Il modello AIRY di SERIE UNICA ha nell’alluminio la 
parte dominante, pur mantenendo quelle che sono le 
caratteristiche funzionali e di tenuta, conservando allo 
stesso tempo uno stile leggero ed importante.
Risponde alle normative attuali garantendo la tenuta 
dei 3 Kn al metro lineare senza obbligo di ancoraggio 
al corrimano.

The model ‘AIRY’ of SERIE UNICA has aluminium in its 
dominant part, even preserving its functional and 
capacity features, keeping a light and important style. 
This means that it respects the current regulations 
ensuring a capacity of 3 kn per linear metre without the 
need of handrail anchorage.

MODELLO / MODEL

AIRY
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 1 	 SU503 	Supporto destro
		  Right support
N° 1 	 SU504 	Supporto centrale
		  Central support
N° 1 	 SU505 	Supporto sinistro
		  Left support
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1130
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1130
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1162
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1162
N° 18 	SU006 	Pezzi (ovalina) mm. 986
		  Pieces (ovaline) mm. 986
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1004
		  Pieces (column) mm. 1004
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1100
		  Pieces (fitting)  mm. 1100

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

AIRY A
FISSAGGIO A PAVIMENTO E BARRETTE VERTICALI IN ASSE
FLOOR FIXING AND FIXING OF VERTICAL BARS ON AXIS

Questa versione del modello AIRY è studiata per l’applicazione a 
pavimento, mediante basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
Il modello AIRY è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello AIRY è particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego di 
alluminio con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza, il tutto assemblato mediante accessori originali e viti fluttuanti 
eseguendo delle semplici forature a passo su appositi profilati.

This version of the model ‘AIRY’ has been designed for floor fixing, by means 
of a patented base N. M12013A000286.
The model AIRY has been tested for horizontal linear static load, according 
to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further dynamic 
load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model AIRY is particularly 
suitable if one prefers the use of aluminium with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security. All is mounted by means of original 
accessories and floating screws, performing little holes on specific profiles.

MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

AIRY A SCALE / STAIRS

FISSAGGIO A PAVIMENTO E BARRETTE VERTICALI IN ASSE
FLOOR FIXING AND FIXING OF VERTICAL BARS ON AXIS

N° 3 	 SU574 	Basette fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU545 	Supporto inferiore destro
		  Right lower support
N° 1 	 SU546 	Supporto centrale destro
		  Right central support
N° 1 	 SU547 	Supporto superiore destro
		  Right upper support

N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2890
		  Piece (handrail) mm. 2890
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1345
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1345
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1345
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1345
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1050
		  Pieces (column) mm. 1050
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1050
		  Pieces (fitting)  mm. 1050
N° 18 	SU006 	Pezzi (ovalina) mm. 955
		  Pieces (ovaline) mm. 955

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello AIRY è studiata per l’applicazione 
a pavimento su scale.

This version of the AIRY model has been designed for floor 
applications on stairs. 

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 1 	 SU503 	Supporto destro
		  Right support
N° 1 	 SU504 	Supporto centrale
		  Central support
N° 1 	 SU505 	Supporto sinistro
		  Left support
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU525 	Tappo per montante
		  Cap for column 
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2500
		  Piece (handrail) mm. 2500
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1130
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1130
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1162
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1162
N° 18 	SU006 	Pezzi (ovalina) mm. 1016
		  Pieces (ovaline) mm. 1016
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

AIRY B
FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E BARRETTE VERTICALI IN ASSE
FRONT INSOLE FIXING AND FIXING OF VERTICAL BARS ON AXIS

Questa versione del modello AIRY è studiata per l’applicazione fronte 
soletta, mediante supporto di sistema brevettato. 
Il modello AIRY è stato testato per quanto riguarda il carico statico 
orizzontale lineare, secondo le Norme (D.M. infrastrutture del 14/01/2008) 
e successiva prova del carico dinamico UNI EN 14019:2004 del 01/11/2004 
resistenza all’urto - UNI 10807:1999 del 31/01/1999 (NORME EUROPEE), 
superando brillantemente entrambe le prove ottenendo la certificazione. 
Il modello AIRY è particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego di 
alluminio con specchiature pulite e continue garantendo resistenza e 
sicurezza, il tutto assemblato mediante accessori originali e viti fluttuanti 
eseguendo delle semplici forature a passo su appositi profilati.

This version of the model ‘AIRY’ has been designed for floor fixing, by means 
of a patented stand.
The model AIRY has been tested for horizontal linear static load, according 
to the Regulations (M.D. Infrastructures of 14/01/2008) and  further dynamic 
load test UNI EN 14019:2004 of 01/11/2004 resistance to impact – 
UNI 10807:1999 of 31/01/1999 (EUROPEAN REGULATIONS), complying with 
the tests and obtaining the certification. The model AIRY is particularly 
suitable if one prefers the use of aluminium with clean and continuous wall 
panels, assuring resistance and security. All is mounted by means of original 
accessories and floating screws, performing little holes on specific profiles.

MODELLO / MODEL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

AIRY B SCALE / STAIRS

FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E BARRETTE VERTICALI IN ASSE
FRONT INSOLE FIXING AND FIXING OF VERTICAL BARS ON AXIS

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 3 	 SU516 	Supporti regolabili per attacco piantone 
		  su corrimano
		  Adjustable supports for column coupling 
		  on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU545 	Supporto inferiore destro
		  Right lower support
N° 1 	 SU546 	Supporto centrale destro
		  Right central support

N° 1 	 SU547 	Supporto superiore destro
		  Right upper support
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 2890
		  Piece (handrail) mm. 2890
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1345
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1345
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1345
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1345
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1220
		  Pieces (column) mm. 1220
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1220
		  Pieces (fitting)  mm- 1220
N° 18 	SU006 	Pezzi (ovalina) mm. 1100
		  Pieces (ovaline) mm. 1100

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 2,5 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 2,5 LINEAR METRES

Questa versione del modello AIRY è studiata per l’applicazione 
fronte soletta su scale.

This version of the AIRY model has been designed for front sole 
applications on stairs.

SALENDO LA  SCALA: CORRIMANO A DESTRA
GOIND UP THE LADDER: RIGHT HANDRAIL
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
posizionare il solo corrimano, fissandolo al muro 
esistente.

Particularly suitable where there is the need to place a 
handrail, fixing It to an existing wall.

MODELLO / MODEL

CORRIMANO A MURO
WALL HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO A MURO
WITH WALL FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU514 	Attacchi a muro
		  Wall fittings
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Il corrimano a muro è studiato per l’applicazione a parete, mediante 
supporto specifico. Dispone inoltre dei seguenti accessori:
- Squadretta fissa a 90° SU506
- Squadretta regolabile per inclinazione rampa scala SU508
- Squadretta regolabile SU510
- Raccordo d’angolo a 90° per corrimano SU511.

The wall handrail has been designed for wall fixing, by means of a specific 
stand. It includes the following accessories:
- 90° fixed little square SU506
- Adjustable little square for inclination of flight (of stairs) SU508
- Adjustable little square SU510 
- Inner 90° corner for handrails SU511

CORRIMANO A MURO
WALL HANDRAIL

SU513
SU514

SU512

COR R I MANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
posizionare il corrimano con la sola piantana, fissandolo 
al pavimento.

Particularly suitable where there is the need to place a 
handrail with a stand, fixing it to the floor.

CORRIMANO CON PIANTANA
HANDRAIL WITH STAND
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO A PAVIMENTO
WITH FLOOR FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU515 	Supporti
		  Supports
N° 3 	 SU500 	Basette a pavimento
		  Floor bases
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1000
		  Pieces (fitting) mm. 1000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 903
		  Pieces (column) mm. 903
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Il corrimano a piantana è studiato per l’applicazione a pavimento, 
mediante basetta di sistema brevettato. Dispone inoltre dei seguenti 
accessori:
- Squadretta fissa a 90° SU506
- Squadretta regolabile per inclinazione rampa scala SU508
- Squadretta regolabile SU510
- Raccordo d’angolo a 90° per corrimano SU511

The handrail with stand has been designed for floor fixing, by means 
of a specific patented base. It includes the following accessories:
- 90° fixed little square SU506
- Adjustable little square for inclination of flight (of stairs) SU508
- Adjustable little square SU510 
- Inner 90° corner for handrails SU511

CORRIMANO CON PIANTANA
HANDRAIL WITH STAND

SU513

SU500

SU515SU512 COR R I MANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL

PS214

PI ANT ONE
COLUMN
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

SOPRAMURETTO VETRO E CORRIMANO
GLASS UPPER WALL AND HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E VETRO INTERNO
WITH UPPER WALL AND INTERNAL GLASS FIXING 

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basetta sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 6 	 SU538 	Supporti
		  Supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fitting) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 150x1500
		  Glass sheets mm. 150x1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL 

SU513

SU515SU538

SU536SU512

SU535 CORRIMANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E VETRO INTERNO
WITH FRONT WALL AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU535 	Basetta sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 6 	 SU538 	Supporti
		  Supports
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fitting) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 150x1500
		  Glass sheets mm 150x1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL

SU513

SU515SU538

SU537SU525SU512

SU521 CORRIMANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

MODELLO / MODEL

SOPRAMURETTO VETRO E CORRIMANO TONDO
GLASS UPPER WALL AND ROUND HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E VETRO INTERNO
WITH UPPERWALL AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 6 	 SU538 	Supporti
		  Supports
N° 3 	 SU517 	Attacchi montante
		  Column fittings
N° 2 	 ST150 	 Tappi
		  Caps
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU535 	Basette sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 1 	 SU007 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fitting) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 150x1500
		  Glass sheets mm. 150x1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL

SU535
SU538 SU517

ST150SU536

COR R I MANO - HANDRAIL
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SU525
SU521

SU538 SU517

ST150SU537

COR R I MANO - HANDRAIL

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E VETRO INTERNO
WITH FRONT WALL AND INTERNAL GLASS FIXING 

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU521 	Supporti fronte muro
		  Upper wall supports
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Column caps
N° 6 	 SU538 	Supporti
		  Stands
N° 3 	 SU517 	Attacchi montante
		  Column fittings
N° 2 	 ST150 	 Tappi
		  Caps
N° 3 	 SU537 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU007 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fitting) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 150x1500
		  Glass sheets mm. 150x1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL 
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

SOPRAMURETTO BARRETTE E CORRIMANO
UPPER WALL BARS AND HANDRAIL



98

SU513

SU505SU515SU536

SU504

PS214

SU512

SU535

SU503

CORRIMANO - HANDRAIL

BARRETTE VERTICALI
VERTICAL BARS

UPPER CROSSBEAM
TRAVERSA SUPERIORE 

 LOWER CROSSBEAM
TRAVERSA INFERIORE

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E BARRETTE IN ASSE
WITH UPPER WALL FIXING AND FIXING OF BARS ON AXIS

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basetta sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 1 	 SU504 	Supporto centrale
		  Central support
N° 1 	 SU503 	Supporto destro
		  Right support
N° 1 	 SU505 	Supporto sinistro
		  Left support
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1	 SU512	 Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1350
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1350
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1410
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1410
N° 22 	SU006 	Pezzi (barrette verticali) mm. 250
		  Pieces (vertical bars) mm 250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm. 250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / 
barrette verticali alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità 
al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL  
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E BARRETTE IN ASSE
WITH FRONT WALL FIXING AND FIXING OF BARS ON AXIS

N° 3 	 SU521 	Supporti frontemuretto
		  Front wall supports
N° 1 	 SU504 	Supporto centrale
		  Central support
N° 1 	 SU503 	Supporto destro
		  Right support
N° 1 	 SU505 	Supporto sinistro
		  Left support
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU537 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 2 		  Pezzi (traversa superiore 60x4) mm. 1350
		  Piece (upper crossbeam 60x4) mm. 1350
N° 2 	 SU014	 Pezzi (traversa inferiore) mm. 1410
		  Pieces (lower crossbeam) mm. 1410
N° 22 	SU006 	Pezzi (barrette verticali) mm. 250
		  Pieces (vertical bars) mm. 250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm. 250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / 
barrette verticali alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità 
al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL

SU505
SU515

SU525

SU537
PS214

SU512

SU521

SU503

CORRIMANO - HANDRAIL

BARRETTE VERTICALI
VERTICAL BARS

SU513

SU504
UPPER CROSSBEAM

TRAVERSA SUPERIORE 

TRAVERSA INFERIORE
 LOWER CROSSBEAM
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

MODELLO / MODEL

SOPRAMURETTO TRAVERSA E CORRIMANO
UPPER WALL CROSSBEAM AND HANDRAIL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E TRAVERSA ORIZZONTALE
WITH FRONT WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAM FIXING

N° 3 	 SU521 	Supporti frontemuretto
		  Front wall supports
N° 3 	 SU523 	Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a Ø 30 tube
N° 2 	 RA887 	Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU537 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
		  Piece (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 350
		  Pieces (fittings) mm. 350

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / 
traversa orizzontale alleggerendo la struttura dando così eleganza e 
solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL 

SU515

SU525

SU537

SU523

PS214

SU512

SU521

RA887-RA888

CORRIMANO - HANDRAIL

TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL

SU513
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SU515SU536

SU523

PS214

SU512

SU535

RA887-RA888

CORRIMANO - HANDRAIL

TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL

SU513

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E TRAVERSA ORIZZONTALE
WITH UPPER WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAM FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basette sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 3 	 SU523 	Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a Ø 30 tube
N° 2 	 RA887 	Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam	
N° 3 	 SU515 	Supporti per attacco piantone su corrimano
		  Supports for column coupling on handrail
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
		  Piece (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm. 250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / 
traversa orizzontale alleggerendo la struttura dando così eleganza e 
solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL  
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

SOPRAMURETTO TRAVERSA E CORRIMANO TONDO
UPPER WALL CROSSBEAM AND ROUNDHANDRAIL
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SU517SU536

SU523

PS214

ST150

SU535

RA887-RA888

CORRIMANO - HANDRAIL

TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E TRAVERSA ORIZZONTALE
WITH UPPER WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAM FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basette sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 3 	 SU523 	Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a Ø 30 tube
N° 2 	 RA887	 Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam		
N° 3 	 SU517 	Attacchi montante
		  Column fittings
N° 2 	 ST150	 Tappi per tubo tondo Ø 50 x 2
		  Caps for round tube Ø 50 x2
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 1 	 SU007 	Pezzo (corrimano tondo Ø 50 x 2) mm. 3000
		  Piece (round handrail Ø 50 x2) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
		  Piece (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm 250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / 
traversa orizzontale alleggerendo la struttura dando così eleganza e 
solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL  
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E TRAVERSA ORIZZONTALE
WITH FRONT WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAM FIXING

N° 3 	 SU521 	Supporti frontemuretto
		  Front wall supports
N° 3 	 SU523	 Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a Ø 30 tube
N° 2 	 RA887 	Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam		
N° 3 	 SU517 	Attacchi montante
		  Column fittings
N° 2 	 ST150 	 Tappi
		  Caps
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU007 	Pezzo (corrimano tondo Ø 50 x 2) mm. 3000
		  Piece (round handrail Ø 50 x2) mm. 3000
N° 1 		  Pezzo (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
		  Piece (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 350
		  Pieces (fittings) mm. 350

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. È particolarmente indicato ove si prediliga 
l’accoppiamento muro / traversa orizzontale alleggerendo la struttura 
dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL 

SU517SU537

SU523

PS214

SU525ST150

SU521

RA887-RA888

CORRIMANO - HANDRAIL

TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

MODELLO / MODEL

FRONTEMURETTO CON DOPPIA TRAVERSA
FRONT WALL WITH DOUBLE CROSSBEAM 
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E  TRAVERSE ORIZZONTALI
WITH FRONT WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAMS FIXING

N° 3 	 SU521 	Supporti frontemuretto
		  Front wall supports
N° 6 	 SU523 	Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a ø 30 tube
N° 4 	 RA887 	Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam		
N° 3 	 SU537 	Piantoni
		  Columns
N° 6 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 2 		  Pezzi (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
	 	 Pieces (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 350
		  Pieces (fittings) mm 350

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. È particolarmente indicato ove si prediliga 
l’accoppiamento muro / traverse orizzontali alleggerendo la struttura 
dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL 

SU537

SU523 PS214

SU525

SU521

RA887-RA888 TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM
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SU536

SU523 PS214
SU525

SU535

RA887-RA888 TRAVERSA ORIZZONTALE
HORIZONTAL CROSSBEAM

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E  TRAVERSE ORIZZONTALI
WITH UPPER WALL AND HORIZONTAL CROSSBEAMS FIXING

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basette sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 3 	 SU523 	Supporti per tubo Ø 30
		  Supports for a Ø 30 tube
N° 4 	 RA887 	Tappi traversa Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for a Ø 30 x2 crossbeam	
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 2 		  Pezzi (traversa orizzontale Ø 30 x 2) mm. 3000
		  Pieces (horizontal crossbeam Ø 30 x2) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm. 350

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. È particolarmente indicato ove si prediliga 
l’accoppiamento muro / traverse orizzontali alleggerendo la struttura 
dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL  
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
accrescere la protezione di un muretto già esistente, 
portando il tutto ad altezza consigliata secondo le 
normative vigenti.

Particularly suitable where there is the need to increase 
the security level of an existing wall, bringing the structure 
to a recommended height according to the regulations 
in force.

FRONTEMURETTO VETRO E CORRIMANO FUORI ASSE
GLASS FRONT WALL AND OFF-AXIS HANDRAIL
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PS214

SU525 SU534 SU529

SU513SU536

SU535 SU528

SU512

CORRIMANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO SOPRAMURETTO E VETRO INTERNO 
CON CORRIMANO FUORIASSE
WITH UPPER WALL AND INTERNAL GLASS FIXING 
WITH OFF-AXIS HANDRAIL

MODELLO / MODEL

N° 3 	 SU535 	Basette sopramuretto
		  Upper wall bases
N° 2 	 SU528 	Supporti doppi
		  Double supports
N° 4 	 SU529 	Supporti singoli
		  Single supports
N° 3 	 SU525 	Tappi montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU536 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU534 	Attacchi corrimano
		  Handrail fittings
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 250
		  Pieces (fittings) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 10-11, mm. 220 x 1500
		  Glass sheets mm. 10-11, mm. 220-1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione sopramuretto, mediante 
basetta specifica. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for upper wall fixing, by means of of a specific 
base. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

SOPRAMURETTO
UPPER WALL  
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTEMURETTO E VETRO INTERNO 
CON CORRIMANO FUORIASSE
WITH FRONT WALL AND INTERNAL GLASS FIXING
WITH OFF-AXIS HANDRAIL

N° 3 	 SU521 	Supporti frontemuretto
		  Front wall supports
N° 2 	 SU528 	Supporti doppi
		  Double supports
N° 4 	 SU529 	Supporti singoli
		  Single supports
N° 6 	 SU525 	Tappi montante
		  Caps for column
N° 1 	 SU512 	Tappo destro
		  Right cap
N° 1 	 SU513 	Tappo sinistro
		  Left cap
N° 3 	 SU537 	Piantoni
		  Columns
N° 3 	 SU534 	Attacchi corrimano
		  Handrail fittings
N° 1 	 SU001 	Pezzo (corrimano) mm. 3000
		  Piece (handrail) mm. 3000
N° 1 	 SU005 	Pezzo (sottocorrimano) mm. 3000
		  Piece (under handrail) mm. 3000
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 350
		  Pieces (fittings) mm. 250
N° 2 		  Lastre di vetro mm. 10-11, mm. 220 x 1500
		  Glass sheets mm. 10-11, mm. 220-1500

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontemuretto, mediante 
supporto specifico. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’accoppiamento muro / vetro 
alleggerendo la struttura dando così eleganza e solidità al tempo stesso.

This model has been designed for front wall fixing, by means of of a specific 
stand. It is particularly suitable where there is the need to use both wall and 
glass, lightening the structure conferring elegance and solidity at the same 
time.

FRONTEMURETTO
FRONT WALL 

PS214

SU525

SU525

SU534
SU529

SU513SU537

SU521

SU528
SU512

CORRIMANO - HANDRAIL

SOT T OCOR R I MANO
UNDER-HANDRAIL
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
delimitare o dividere degli spazi con un sistema in 
barre di alluminio che ne abbellisce le caratteristiche, 
conservando la sua funzionalità e la sicurezza che gli 
compete.

Particularly suitable where there is the need to limit or 
separate spaces using a system composed by aluminium 
bars which enhances the product’s features, preserving 
its functions and security.

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

AIRY
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO A PAVIMENTO E BARRETTE IN ALLUMINIO ESTERNE
WITH FLOOR FIXING AND EXTERNAL ALUMINIUM BARS

N° 3 	 SU574 	Basette per il fissaggio a pavimento
		  Bases for floor fixing
N° 12 	SU523 	Supporti per barretta Ø 30
		  Supports for Ø 30 bars
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 8 	 RA887	 Tappi per barrette Ø 30 x 2
	 RA888 	Caps for Ø 30x2 bars
N° 4 		  Pezzi (traversa) mm. 3000
		  Pieces (crossbeam) mm. 3000
N° 3 		  Pezzi (piantone) mm. 1066
		  Pieces (column) mm. 1066
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1100
		  Pieces (fittings) mm. 1100

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione a pavimento, mediante 
basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. È particolarmente 
indicato ove si prediliga l’impiego delle barrette in alluminio nei divisori 
con campate pulite e continue.

This model has been designed for floor fixing, by means of of a patented base 
N. MI2013A000286. It is particularly suitable if one desires to use aluminium 
bars in partition boards with clean and continuous aisles.

AIRY A

PS214

SU525
SU523

SU574

RA887-RA888

PI ANT ONE - COLUMN

T R AVER SA Ø30X2 - CROSSBEAM
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CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E BARRETTE IN ALLUMINIO ESTERNE
WITH FRONT INSOLE FIXING AND EXTERNAL ALUMINIUM BARS

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

AIRY B

PS214

SU525
SU523

SU501

SU525

RA887-RA888

PI ANT ONE - COLUMN

T R AVER SA Ø30X2 - CROSSBEAM

SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 12 	SU523 	Supporti per barretta Ø 30
		  Supports for Ø 30 bars
N° 6 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 8 	 RA887 	Tappi per barrette Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for Ø 30x2 bars
N° 4 		  Pezzi (traversa) mm. 3000
		  Pieces (crossbeam) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fittings) mm. 1250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego delle barrette in 
alluminio nei divisori con campate pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a 
patented stand. It is particularly suitable if one desires to use aluminium bars 
in partition boards with clean and continuous aisles.
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E BARRETTE IN ALLUMINIO INTERNE
WITH FRONT INSOLE FIXING AND INTERNAL ALUMINIUM BARS

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 12 	SU523 	Supporti per barretta Ø 30
		  Supports for Ø 30 bars
N° 6 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 8 	 RA887 	Tappi per barrette Ø 30 x 2
	 RA888	 Caps for Ø 30x2 bars
N° 4 		  Pezzi (traversa) mm. 3000
		  Pieces (crossbeam) mm. 3000
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fittings) mm. 1250

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego delle barrette in 
alluminio nei divisori con campate pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a 
patented stand. It is particularly suitable if one desires to use aluminium bars 
in partition boards with clean and continuous aisles.

AIRY C

PS214

SU525
SU523

SU501

SU525

RA887-RA888

T R AVER SA Ø30X2 - CROSSBEAM

PI ANT ONE - COLUMN
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Particolarmente indicato ove vi è la necessità di 
delimitare o dividere degli spazi con un sistema tutto 
vetro che ne abbellisce le caratteristiche, conservando 
la sua funzionalità e la sicurezza che gli compete.

Particularly suitable where there is the need to limit or 
separate spaces using a system composed by aluminium 
bars which enhances the product’s features, preserving 
its functions and security.

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

CRISTAL
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO A PAVIMENTO E VETRO ESTERNO
WITH FLOOR AND EXTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU574 	Basette per il fissaggio a pavimento
		  Floor fixing bases
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass-holding double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass-holding single supports
N° 3 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1066
		  Pieces (column) mm. 1066
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1100
		  Pieces (fitting) mm. 1100
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 16, misura mm. 1095 x 1490
		  Safety glass sheets type Visarm 
		  thickness mm. 16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione a pavimento, mediante 
basetta di sistema brevettato N° MI2013A000286. È particolarmente 
indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo nei divisori con specchiature 
pulite e continue.

This model has been designed for floor fixing, by means of of a patented 
base N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels. 

CRISTAL A

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU574

SU525
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CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO ESTERNO
WITH FRONT INSOLE AND EXTERNAL GLASS FIXING

DIVISORIO / PARTITION BOARD 

CRISTAL B SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass-holding double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass-holding single supports
N° 6 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione)mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm. 16, misura mm. 1095 x 1490
		  Safety glass sheets type Visarm 
		  thickness mm. 16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo in nei 
divisori con specchiature pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a patented 
stand N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels. 

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU501

SU525

SU525
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SIA PER USO INTERNO CHE ESTERNO
BOTH FOR INTERNAL AND EXTERNAL USE

CON FISSAGGIO FRONTE SOLETTA E VETRO INTERNO
WITH FRONT INSOLE AND INTERNAL GLASS FIXING

N° 3 	 SU501 	Supporti fronte soletta
		  Front insole supports
N° 2 	 SU526 	Supporti doppi Portavetro
		  Glass-holding double supports
N° 4 	 SU527 	Supporti singoli Portavetro
		  Glass-holding single supports
N° 6 	 SU525 	Tappi per montante
		  Caps for column
N° 3 	 SU002 	Pezzi (piantone) mm. 1250
		  Pieces (column) mm. 1250
N° 3 	 PS214 	 Pezzi (guarnizione) mm. 1250
		  Pieces (fitting) mm. 1250
N° 2 		  Lastre di vetro antisfondamento tipo Visarm
		  spessore mm.16, misura mm. 1095 x 1490
		  Safety glass sheets type Visarm 
		  thickness mm.16, mm. 1095x1490

MATERIALE OCCORRENTE PER REALIZZARE 3 METRI LINEARI
NECESSARY MATERIAL TO PERFORM 3 LINEAR METRES

Questo modello è studiato per l’applicazione frontale a una base, 
mediante supporto di sistema brevettato N° MI2013A000286. 
È particolarmente indicato ove si prediliga l’impiego del cristallo nei 
divisori con specchiature pulite e continue.

This model has been designed for front base fixing, by means of of a patented 
stand N. MI2013A000286.  It is particularly suitable if one desires to use crystal 
in partition boards with clean and continuous wall panels.

CRISTAL C

PS214

Vetro strati�cato antisfondamento tipo
Visarm spessore mm. 16
Shatterproof glass sheets - type Visarm 
thickness 16 mm. 

PI ANT ONE - COLUMN

SU527

SU526

SU501

SU525

SU525
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CORRIMANO - GR. 1263 al MT. LIN.

HANDRAIL - gr. 1263 per linear meter

SOTTOCORRIMANO - GR. 182 al MT. LIN.

UNDER HANDRAIL - gr. 182 per linear meter

PIANTONE - GR. 3121 al MT. LIN.

COLUMN - gr. 3121 per linear meter

CORRIMANO - GR. 1689 al MT. LIN.

HANDRAIL - gr. 1689 per linear meter

SOTTOCORRIMANO - GR. 1320 al MT. LIN.

UNDER HANDRAIL - gr. 1320 per linear meter

BARRETTA - GR. 435 al MT. LIN.

BAR - gr. 435 per linear meter

ELENCO PROFILATI / LIST OF PROFILES 

SU001

SU005

SU002

SU003

SU004

SU006

CORRIMANO TONDO - GR. 813 al MT. LIN.

ROUND HANDRAIL - gr. 813 per linear meter

TUBOLARE TONDO Ø30x3 - GR. 686 al MT. LIN.

ROUND TUBULAR TIRE Ø30x3 - gr. 686 per linear meter

SU007

46

50

24
30
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CANALINE PER VETRO 10/10.76 - GR. 469 al MT. LIN.

WIREWAYS FOR GLASS 10/10.76 - gr. 469 per linear meter

CANALINE PER VETRO 8/8.38 
WIREWAYS FOR GLASS 8/8.38

COPRITRAVERSA - GR. 348 al MT. LIN.

TRANSOM COVER - gr. 348 per linear meter

GUARNIZIONE IN PVC NERO PER VETRO 10/10.76
FITTING IN BLACK PVC FOR GLASS 10/10.76	

TRAVERSA INFERIORE - GR. 1078 al MT. LIN.

LOWER CROSSBEAM - gr. 1078 per linear meter

CANALINE PER VETRO 10/10.76 - GR. 356 al MT. LIN.

WIREWAYS FOR GLASS 10/10.76 - gr. 356 per linear meter

CANALINE PER VETRO 8/8.38 
WIREWAYS FOR GLASS 8/8.38

PROFILATO - GR. 1282 al MT. LIN.

PROFILE - gr. 1282 per linear meter

GUARNIZIONE IN PVC NERO PER VETRO 8/8.38
FITTING IN BLACK PVC FOR GLASS 8/8.38

PIATTO COMM.LE 60X4 - GR. 648 al MT. LIN.

COMMERCIAL FLAT PROFILE 60X4 - gr. 648 per linear meter

SU008

SU010

SU012

SU014

RA930

SU009

SU011

SU013

RG46
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OX ARGENTO
OX SILVER

RAL 1013

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX BRONZO
OX BRONZE

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL 9010

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX ELETTRO NERO
OX ELECTRIC BLACK

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL 9005

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

OX TIPO INOX
OX STAINLESS

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

RAL EFFETTO EL. T.M.
RAL EFFECT TL.T.M.

OX ARGENTO

OX Elettro NERO

Ral 1013

Ral 9005

OX BRONZO

OX Tipo Inox

Ral 9010

Ral Effetto El. T.M.

N.B. LE TINTE DEL PRESENTE CAMPIONARIO SONO 
FORNITE A SOLO TITOLO INDICATIVO 
THE SET OF SAMPLES SHADES ARE ONLY INDICATIVE

PRETRATTAMENTI
Sbavatura e levigatura dei pezzi eseguita con coni in ceramica mediante vibratore.
Cromatazione in ALODYNE per pezzi soggetti a verniciatura.

FINITURE
Ossidazione anodica tradizionale ed elettrocoloritura secondo tabelle UNI 7796/97.
Verniciatura con polveri poliester puro secondo tabelle UNI 12206/1.

POSSIBILITÀ DI VERNICIATURA E OSSIDAZIONE ANCHE IN COLORAZIONI FUORI STANDARD.
Per le condizioni di fornitura; vedi prima pagina del nostro listino prezzi.

PRETREATMENT 
Cutting removal and lapping of the pieces are made by ceramic cone with vibrator. Alodyne chromize 
treatment for the pieces which will be submitted to painting proceeding.

FINISHING
Traditional anodic oxidation and electrocolouring according to tables UNI 7796/97. Painting with pure 
polyester powders according to tables UNI 12206/1.

PAINTING AND ANODISING ALSO OUT OF THE STANDARDS CHARTS.
Sale conditions in the first page of our price list. 

TABELLA COLORI / TABLE OF COLOURS
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La Serie Unica di Compas S.r.l. si compone di prodotti 
brevettati dei quali è vietata la commercializzazione e la 
vendita se non con accessori e profilati originali.

Serie Unica of Compas S.r.l. includes patented products whose 
commercialization and sale are not allowed if not together 
with original accessories and profiles.

EN ISO 9001:2008
CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION

Per informazioni tecnico/commerciali
For technical/commercial information

Tel. +39 02 48843894 r.a.
Fax +39 02 48843763 r.a.
uff.tech@compas-srl.it
uff.vendite@compas-srl.it
uff.acquisti@compas-srl.it
uff.estero@compas-srl.it
uff.amministrazione@compas-srl.it
compas@compas-srl.it
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1

7796/97. 7796/97.

Notizie informative sui materiali utilizzati

News about the materials

R

1

7796/97. 7796/97.

Notizie informative sui materiali utilizzati

News about the materials

R

Notizie informative 
sui materiali utilizzati

FINITURE - CONTROLLI - SERVIZI

News about 
the materials

FINISHING - CONTROLS - SERVICES

NOTIZIE INFORMATIVE SUI MATERIALI UTILIZZATI
NEWS ABOUT THE MATERIALS

CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION
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PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE DI MATERIALI METALLICI
CORROSION ENDURANCE TESTS FOR METAL MATERIALS

2

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

CLIENTE :

CONTATTO :

INDIRIZZO :

TEL. :

E-MAIL :

.

.

.

.

.

CARATTERISTICHE DEL MATERIALE E PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE:

Tipologia del campione:

Natura del substrato:

Natura del trattamento superficiale:

Tipo di rivestimento o vernice:

N° 2 basette a pavimento = RA 461

Pressofusione alluminio

N° 1 passivazione cromica - N° 1 passiazione non cromica ( IRIDITE NCP)

Polvere

Spessore delle vernici / spessore del rivestimento

(Norma di riferimento ISO 2187)

Determinazione dello spessore di rivestimenti applicati su substrati metallici

Adesione - Prova di quadrettatura

(Norma di riferimento

UNI-EN-ISO 2409)

Resistenza all’aderenza a secco di

un film di prodotto verniciante

Classificazione di riferimento

Class. 0 (nessun distacco di vernice)

Class. 1 (distacco < 5%)

Class. 2 (distacco compreso tra 5 e 15%)

Class. 3 (distacco compreso tra 15 e 35%)

Class. 4 (distacco compreso tra 35 e 65%)

Class. 5 (distacco < 65%)

Spessore rilevato

espresso in um

Cromo

120

Non
cromo

120-130

n.d. n.d.

Test di resistenza alla corrosione in nebbia salina (Norma di riferimento UNI-ISO 9227 / ASTM B117)

Resistenza alla corrosione di materiali metallici sottoposto a test nebbia salina neutra (NSS), nebbia salino-

acetica (AASS) o nebbia cupro-salino-acetica (CASS). Valutazione secondo norma ASTM D1654 proc. A.

Riferimento
Campione

Ore di
esposizione

mm di vernice
distaccata dalle

linee di incisione

Altri fenomeni di corrosione o
superficie non conforme (Area Failed)

espressa in area percentualeNSS

AASS

CASS

x

Cromo

Non cromo

816

816

0

0

Dopo esposizione si sono evidenziati n° 3 focolai di corrosione

filiforme

Dopo esposizione si sono evidenziati n° 5 focolai di corrosione

filiforme

3.

2.

1.

Data                                                                Responsabile del Laboratorio  Drr.ssa Salsa Sara

Certificato inviato al cliente in data                                             tramite:    FAX          LETTERA          AGENTE DI ZONA

MACDERMID-ASS4-001   EDIZIONE 1   REVISIONE 2 ALL. 7.2 a

COMPAS s.r.l.

Sig. Carmignani

Via Gobetti, 21 - 20090 BUCCINASCO (MI)

02 48843894       FAX : 02 48843763

compas@compas-srl.it

MacDermid Italiana S.r.

Divisione Metallurgy

Laboratorio Chimico e Assistenza Tecnica

RA 461

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

R
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PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE DI MATERIALI METALLICI
CORROSION ENDURANCE TESTS FOR METAL MATERIALS

CERTIFICAZIONE / CERTIFICATION

3

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

CLIENTE :

CONTATTO :

INDIRIZZO :

TEL. :

E-MAIL :

.

.

.

.

.

CARATTERISTICHE DEL MATERIALE E PROVE DI RESISTENZA ALLA CORROSIONE:

Tipologia del campione:

Natura del substrato:

Natura del trattamento superficiale:

Tipo di rivestimento o vernice:

N° 8 pinze = RA 462

Alluminio estruso

Ossidazione Anodica (15 e 20 µm)

-

Spessore delle vernici / spessore del rivestimento

(Norma di riferimento ISO 2187)

Determinazione dello spessore di rivestimenti applicati su substrati metallici

Adesione - Prova di quadrettatura

(Norma di riferimento

UNI-EN-ISO 2409)

Resistenza all’aderenza a secco di

un film di prodotto verniciante

Classificazione di riferimento

Class. 0 (nessun distacco di vernice)

Class. 1 (distacco < 5%)

Class. 2 (distacco compreso tra 5 e 15%)

Class. 3 (distacco compreso tra 15 e 35%)

Class. 4 (distacco compreso tra 35 e 65%)

Class. 5 (distacco < 65%)

Spessore rilevato

espresso in um

15

20

Test di resistenza alla corrosione in nebbia salina (Norma di riferimento UNI-ISO 9227 / ASTM B117)

Resistenza alla corrosione di materiali metallici sottoposto a test nebbia salina neutra (NSS), nebbia salino-

acetica (AASS) o nebbia cupro-salino-acetica (CASS). Valutazione secondo norma ASTM D1654 proc. A.

Riferimento
Campione

Ore di
esposizione

mm di vernice
distaccata dalle

linee di incisione

Altri fenomeni di corrosione o
superficie non conforme (Area Failed)

espressa in area percentualeNSS

AASS

CASS

x

15

20

1000 -

-

UNI EN 12373-18  B1 (<1 punto di corrosione per area 10x5 cm)

3.

2.

1.

Data                                                                Responsabile del Laboratorio  Drr.ssa Salsa Sara

Certificato inviato al cliente in data                                             tramite:    FAX          LETTERA          AGENTE DI ZONA

MACDERMID-ASS4-001   EDIZIONE 1   REVISIONE 2 ALL. 7.2 a

COMPAS s.r.l.

Sig. Carmignani

Via Gobetti, 21 - 20090 BUCCINASCO (MI)

02 48843894       FAX : 02 48843763

compas@compas-srl.it

MacDermid Italiana S.r.

Divisione Metallurgy

Laboratorio Chimico e Assistenza Tecnica

RA 462

1000 UNI EN 12373-18  B1 (<1 punto di corrosione per area 10x5 cm)

21 febbraio 2007

21-02-2007

Prove di resistenza alla corrosione

di materiali metallici

R
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Da richiedere all’ufficio commerciale 
CON MINIMO CONTRIBUTO SPESE

To be asked to the sales office
WITH MINIMUM FEE

TOTEM DIMOSTRATIVO / DEMONSTRATION TOTEM
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NOTE / NOTES
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ACCESSORI IN ALLUMINIO 
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BALCONI E SCALE
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